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Fundamentplan Foundation plan  [Plan de fondation  {Schema delle plano de fundacion  [Plano de fundagdes Vykres zaklad( Plan fundamentéw  |Nacrt temelja  nacrt temeliev  funderingsplan IAlapzatterv
fondamenta
Blockbohlenhaus Blockboard cabin |Abri en madriers  [Casetta in listoni [casa de tablones de (Casa de tabuas em | Srubovy domek Dom z belek Objekt od tesanihprunarica blokhuis Pallés blokfahaz
idi legno madera bloco z dfevénychfosen  drewnianych dasaka
ohne Terrasse without terrace  [sans terrasse isenza veranda [sin terraza jsem terraco bez terasy bez tarasu bez terase brez terase zonder terras Terasz nelkul
Schnitt Cut Coupe Sezione corte Corte Rez Przekr¢j Presjek Prerez doorsnede Metszet
Streifenfundament Continuous Fondation sur Fondamentoa  [fundacion continua  [Fundagéo continua  [Z&kladovy pas Fundament pasowy [Trakasti temelji  Vrstni temelji strokenfundering  [sévalap
foundation semelle striscia
Beton C25/30 C25/30 concrete  [Béton C25/30 Calcestruzzo ~ [Hormigon C25/30  Betéo C25/30 Beton C25/30 Beton C25/30 Beton C25/30 |peton C25/30  |beton C25/30 Beton C25/30
C25/30
tragfahiger Baugrund load-bearing Sol de fondation  {Sottofondo ferreno firme femenode inosny stavebni nosny grunt budowlany Nosivo nosilno gradbeno |belastbare [Teherhordd
foundation stable stabile lonstruéo resistentepozemek igradevno zemljisce bouwgrond tertilet
acarga tio/podloga
frostfrei griinden frost-free base Fondation hors gel [fondazione echar cimientos con - (Criar fundacGes com zaklady v nemrznouci - [posadowi¢ poza Fundiranje/postpostavitev pred  [fundering vorstvrij  [Fagymentes
protetta dal gelo [proteccion frentea  profundidade hloubce strefg przemarzania [avijanje temeljazmrzovanjem alapozas
heladas suficiente (ao abrigo Eaétiéemg od
[do gelo) mrzavanja
Zulassige Ausfilhrung als [Permissible conception \Versione modelo permitido  [Execucdo permitida |Pipustné provedeni  IDopuszcza sig Dopustena dovoliena toegelaten Engedélyezett
Punktfundament design as point  jautorisée comme  [consentita come (como fundaciénde  como fundagdode  fjako bodovy zaklad  wykonanie w formie fizvedbakao  fizvedba v obliki [uitvoering als kivitel
foundation fondement des fondazione puntos sapatas fundamentu temelj na totkovnih puntfundering pontalapzatként
points de fixation  |puntiforme punktowego uporisnim temeljev
toCkama
1 Empfohlene 1 Recommended |1 Points dancrage |1 Punti di 1 Puntos de anclaje |1 Pontos de 1 Doporucené kotevni |1 Zalecane punkty 1 preporucene |1 priporotene 1 aanbevolen 1 Ajanlott
Verankerungspunkte mit ~ [anchoring points  recommandes dans lajancoraggio alle  recomendados en la jancoragem body se zaklady zakotwienia z totke sidrenja ulpritrditvene tocke [verankeringspunten |lerégzitési
dem Fundament with the foundation  fondation fondamenta fundacion recomendados com g fundamentem emelj ls temeljem met fundering pontok az
iconsigliati fundagéo alapzathoz
2 Sperrschicht gegen 2 Barrier layer  [2 Couche d'isolation|2 Strato di 2Capade ~  RBareira 2 Uzaviraci vrstva proti 2 \Warstwa izolacyjnal2 izolacijski sloj |2 zaporni sloj |2 isolatielaag tegen [2 Zar6 réteg a
aufsteigende Feuchtigkeit (against rising contre les sbarramento  [mpemeabilizacion - impenmeabilizante  Istoupajici vihkosti przeciw wilgoci protiv pred nastajajoco |opstijgend vocht  ffeljové
damp remontées contro contrahumedad  |contra & humidade wstepujacej prodiranja  \vlago nedvesség ellen
d'humidité linfiltrazione di ~ [pSeendente [pscendente Viage
umidita
Frontseite Front side Facade Lato frontale Lado frontal Alcado frontal Predni strana Przéd Prednja strana |sprednja stran  |voorzijde Elulsé oldal
Alle Angabenin cm All dataincm Dimensions Tutte le [Todos los datos enTodos os valores  V8echny Udaje v cm [Wszystkie dane wem  \Svi podaci \Vse mere sovaom |alle afmetingenin  [Minden adat cm-
indiquées encm  |indicazioni sono [cm emcem navedeni su u cm ben
incm cm
Technische Anderung We reservethe  |Sous réservede  [Ciriserviamoil  |jSalvo Reservamo-nos o [Technické zmény  [Zastrzega sie Zadrzavamo  |Pridrzujemo si |Technische A miiszaki
vorbehalten!. right to make modifications diritto di modificaciones  (direito a alteragdes vyhrazeny! moziwos¢  |pravo na pravice do Wijzigingen Valtoztatasok jogét
echnical techniques! apportare ftécnicas! técnicas! wprowadzamla zmian  fehnicke ftehnicnih ' voorbehoudent fenntartjuk!
alterations. modifiche echnicznych! izmjene! ’sprememb.
ecniche!
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